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Le systhme (SIGAR) d'interrogation de bases de donn6es et 
de generation automatique de reponses en langage naturel, a ete 
conqu et realis& dans le but de repondre aux objectifs suivants: 

- d'offrir la possibilite h un utilisateur d'interroger une base 
de donnees en s'exprimant de la maniere la plus accessible pour 
lui, soit dans un langage naturel (ici le Frangais), 

- de produire des rdponses directes ou des rbponses indirectes 
et informatives lorsque par exemple, la question ne peut avoir 
de rCponse positive. 

- de permettre a l'utilisateur de converser avec le systeme en 
faisant des requ@tes implicites lors du dialogue(tournures 
elliptiques). 

Le systhe a une structure modulaire lui permettant de 
s'adapter A toute extension et modification en vue d'une 
portabilitC Cventuelle. La version courante du systerne SIGAR 
est entierement dcrite en langage Pascal, elle est implementee 
sous le systeme d'exploitation VMS sur le VAX/785. 

Mots cles: Comprehension du langage naturel, Requete, Andlyse 
morpho-lexicale, Analyse syntaxico-skmantique, Representation de 
sens, Dialogue Coopbratif, Lexique, Grammaire ATN, Interpreteur 
ATN, GBneration de rbponses, Reponse directe, Rdponse indirecte. 

Abstract: 

SIGAR is a natural language query system. Its main 
features are: 

- allowing the user to query relational databases in natural 
language; currently in french. 

- providing the user with cooperative responses when necessary. 

- leeting the user converse with the system through the use of 
implicit queries. 

SIGAR modular structure makes it portable and easy to adapt 
to new applications. It is written in Pascal and the current 
version runs on a VAXIVMS VAX 7 0 5 .  

Keys words: Under s t a nd i ng natural language, Query , 
Morpho-lexical Analysis, Syntaxico-semantic Analysis, Meaning 
representation, Cooperative Dialogue, Lexicon, ATN Grammar, ATN 
intrepret, Answer Gqneration, Direct Answer, Indirect Answer. 
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